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Boh nadźije napjelń was 
ze wšĕm wjeselom 
a mĕrom we wĕrje Rom. 15,13

W hronu zašłeho m ĕsaca (Rom, 12.12) 
buchm y my m jenow ani čiowjekojo na- 
dźije. Dźensa pak p ra ji so nam  nĕšto 
poprawom ja ra  spodźiwneho, m jenujcy, 
zo naš Knjez sam  je  B6h nadźije. My 
njeznajem y přichod a puć, kiž před  na- 
mi leži, ale so nadźijam y najlĕpšeho. 
Boh pak wĕ, kajk i puć před nam i a 
před swĕtom leži. K ak može so nĕčeho 
nadźijeć, hdyž sam wšo w sw ojim aj ru - 
komaj ma? N jerĕči tu  jedne přećiwo 
druhem u? Ja  sebi mysiu, zo je  to swj. 
Pawoł nam  k troštej a k spokojej spisał. 
To rĕka tak w jele kaž: N jebojće so při- 
chodneho, štož was wosobinsce a cyły 
swĕt nastupa, ale m ĕjće dobru nadźiju, 
dokelž Boh sam je połny nadźije. Won 
chce najlĕpše za nas a za swĕt. tež hdyž 
to druhdy hinak wupada.

A run je  ton Boh dyrbi a  chce nas na- 
pjelnić z dw ojakim : z wjeselom a z mĕ- 
rom. Chcu hišće jonu dopomnić na hro- 
no mĕsaca haprleje a na naše rozpomi- 
nanje tehdom  w Pom haj Boh. Tam ja- 
poštoł w uraznje přikaza: „Budźće w je- 
seli!“ Haj, porno druhim  je  woprawdźe 
křesćanstwo w jesoła a zw jeselaca na- 
božina. Spom inajm y na hody a ju try  a 
tež na sw jatki před sobu. K ajke wjesołe 
podawki su to! Wĕzo njemožemy so 
přeco radow ać nad tym, štož so na swĕ- 
će staw a a my nazhonim y w e wšĕdnym 
žiwjenju. D ruhdy dyrbim y so ja ra  dźi- 
wać na to a na tam ne, na čož połni sta- 
rosćow hladam y, haj, so samo hnĕwać 
a žarować a bychmy najradšo płakali. 
Potom dyrbim y so dopomnić, zo wšo, 
štož nam naša křesćanska w ĕra poskića, 
chce nam  słužić k troštej a k wjeselu, 
tu  časnje a tam  wĕčnje!

A dale chce nas Boh napjeln ić ze 
wšĕm mĕrom. M ĕr je  rjane, dobre sło- 
wo. My rĕčim y wo złotym m ĕrje. Słowo 
mĕr ma w serbskej rĕči, ale tež w  dru- 
hich słow janskich rĕčach dobry zynk, 
tež w nĕmčinje. H inak je to we łaćon- 
šćinje. My znajem y wšitcy słowo „pax 
D om ini“ (Mĕr Knjeza). Pax je  rĕčnje 
w układowane jenož zrĕčenje, w učinje- 
nje kaž mjez překupcam i, nĕšto, štož so 
dokonja přez akty, fak ty  a pakty. Mĕr 
je  dar, wo kotryž m amy so woprawdźe 
procować, ale štož budźe nam  date po 
starej zasadźe „Spĕwaj a d źĕ ia j!“ Za 
nas je  m ĕr skončnje Boži dar, wo kotryž 
mamy tež přeco a přeco zaso prosyć. A 
kak wažny m ĕr je, m ĕr na swĕće, mjez 
ludami a ludźimi, m ĕr w domje, m ĕr 
we w utrobje, wĕčny mĕr, ja  sebi myslu, 
wo tym run je  w našim  času w jele rĕ- 
čeć njetrjebam .

A to wšo p raji japoštoł na koncu: „w e 
w ĕrje". A tohodla słuži tež tu te  hrono 
k nowerau posylnjenju našeje w ĕry do 
Jĕzom Chrysta, kiž nam  to wšo posrĕd- 
kuje. G. L.

Kubłanski dźeń 1987
Tež lĕtsa so zaso po zwučenym  w aš- 

n ju  zeńdźechm y w  Budyšinje na H orn- 
čerskej, a to pondźelu, dn ja  24. 2., zo 
bychmy mohli zhrom adnje posłuchać, 
spĕwać, wobjedować, bjesadować, so 
w jeselić a Boha chwałić.

L iturg a prĕdar bĕ knjez fa ra r Feu- 
stel. Z knihi Jĕzus S irach nam  rozkła- 
dowaše cyły katalog zestajenych zna- 
m jenjow  bohabojazneho čłowjeka. Wo 
čož so my w šĕdnje procujem y, je  było 
za nich samozrozum liwe. A to je  jim  
zmožniła jeničce jich wĕra.

P rašeć so mamy, hač su tu te  puće ze- 
s ta rjene abo jenož zapom njene. Refor- 
m acija nam  prjodk staji, kajki pomĕr 
je  m jez w ĕru a dobrym  skutkom.

Hudźba jako posrĕdnik je  sobu naj- 
lĕpši w uraz wĕry, hlej na psalm y a kĕr- 
luše.

Pozitiwny w uraz ma w ĕra tež w za- 
dźerženju čłowjeka. Wona je zwuraz- 
n jen je našeje zwjazanosće, našeje zhro- 
madnosće z Božim swĕtom.

Dale w uw jedźe knjez fa ra r  Feustel, zo 
sej bohatstwo zasłuži jenož ton, kiž p ra- 
w je z nim  wobchadźa, njech je  to du- 
chowne abo swĕtne, hlej na př. na Sa- 
lomona.

Za nas płaći dopoznaće starych, zo je 
w ĕra přeco płaćiła a zo je wona zakład 
za w ĕčne žiwjenje.

K nježna Koklic zaspĕwa nam  z pře- 
wodom knjeza fa ra r ja  Lazara.

Po krotkej přestaw ce nas pow ita 
knjez sup. A lbert a zwĕsći p ři tym, 
z kajkich wosadow smy sem přichw a- 
tali. Zhonichmy, zo je  knjez synodala 
L atka schorjeł a přebyw a w chorowni. 
Z dobrym i přećem i myslimy na njeho 
so nadźijejo, zo so borze z Božej a !ĕ- 
karskej pomocu wustrowi.

Česćeny knjez pater Nawka nam  po- 
wĕdaše nĕšto wo ekum eniskej nutrnosći 
w  Zdźĕrje a wo dogmach katolskeje 
cyrkwje.

Dokełž bĕ so při přihotow anju  ku- 
błanskeho dn ja nam jetowało, starych 
swĕdkow wĕry bliže wobswĕtlić, sćĕho- 
w aše knjez sup. na wotpočinku W irth 
z přednoškom  wo A braham je. Na p ři- 
lcaz Boha so poda A braham  we w ĕrje  
na puć do cuzeho k ra ja  njewĕdźo, dokal 
dońdźe.

N azornje nam  wułoži tehdom niše po- 
m ĕry a pokaza tež na w ulkej karće, kak 
je  A braham  ćahnył. W ĕra A braham ej 
zmožni, ja ra  w ulkom yslnje jednać na- 
přećo Lotej. N jeby mohło ta jke  jedna- 
n je  tež nam  druhdy  z přikładom  być?

Po rozpraw je superin tendentury  so 
nam  poda datum  přichodneho wosad- 
neho dnja. 13. 9. nas nam  hižo znata wo- 
sada w Židźinom přeprosy, a 27. 9. bu- 
dźe w Dešnje (Delnja Lužica) serbski 
wosadny dźeń.

Tež serbski bus łĕtsa zaso pojĕdźe, ale 
to hižo na njedźeli Cantate, dn ja  17. 5., 
přez katolske w jeski do Sm ječkec a 
dale.

Po w objedźe (bĕ nam  derje  zesło- 
dźało) přednošow aše nam  sotra Hem- 
plowa wo Naem i a Ruće. Pokaza na to, 
kak je  Boža swĕrnosć w obstajna. Po 
ćežkim dom apytanju so Naemi zaso na 
wšehom ocneho Boha wobroći a přez 
k ru tu  dow ĕru do njeho so tež R uth k 
Bohu nam aka. W tu te j podaw iznje je 
hłow na wosoba Boh sam. Konc žiw jen- 
skeho puća bĕ žohnowany. Bjeztoho zo 
bychu wobdźĕlnicy to pytnyłi, bĕchu 
wuzwoleni jako stawy w rynku, hdźež 
na koncu steja hody: porod našeho 
Zbožnika.

K njez fa ra r  L azar siĕdowaše z před- 
noškom wo Janu  K řćeniku. Naš Knjez
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Jĕzus nam  wo nim  praji, zo je w jace 
hač profeta. 1947 so w otkry K um ran. 
Po zdaću bu Jan  tam  wotćehnjeny.

Jan  je  chcył ze swojim  jednorym  ži- 
w jenjom  a skrom nej jĕdźu (ze skopćka- 
mi a lĕsnym mjedom) pokazać tym, ko- 
trym ž je pokutu prĕdował, što to rĕka: 
„W obroćće so!“ Jenož hinašeje mysle 
być, to n je je  pokuta. Cyłe žiw jenje kře- 
sćana dyrbi być pokuta, Luther praji. 
Nadobna wulkosć Jan a  so' w słowach 
zwurazni: „Won dyrbi rosć, ja  dyrbju 
wotebĕrać." A to dźensa tež za nas pła- 
ći, my dyrbimy wotebĕrać, ale Chrystus 
dyrbi dale rosć. Jan  wosta při wĕrnosći 
a sej ju  zwĕri prajić, samo krałej do 
mjezwoča. Nimamy posłuchać našeho 
Knjeza we w jele wĕcach, ale we w šit- 
kich.

Dźak so w upraji wšĕm, kiž su z mo- 
dlitwu, přitomnosću abo skutkom  při- 
nošowali k poradźenju tutoho dnja. 
Won so skonči ze zhrom adnym  kĕrlu- 
šom.

Wjesełejo so na přichodne zetkanje 
dnja 28. 6. w Hrodźišću, strow ju  wose- 
bje tych, kotřiž so njem ožachu wobdźĕ- 
lić na lĕtušim kubłanskim  dnju.

Waša
H anka T.

100 lĕt dźeło 
za hłudioslepych

Wot łĕta 1879 sćelu so z m aćerneho 
doma za diakonisy O berlinoweho domu 
sotry za h ladanje chorych wosadnych do 
Berlina a wokoliny. M otiwowane a 
kwalifikowane w ot mysłow O berlina a 
Fliednera, chcedźa so wone jako diako- 
nisy wo dźĕći starać, kotrež w otćahnu 
so pod w um ĕnjenjem i spĕšnje rosćaceje 
industrije jenož njedosahace.

Tak nadeńdźechu wone w chĕtře so 
wupřestrĕwacych dźĕłaćerskich bydłen- 
skich wobwodach najw šelakorišu so- 
ciałnu, čłowjesku a strow otnisku nuzu. 
Na prawidłownych zeńdźenjach wosad- 
nych sotrow w O berlinowym  dom je 
rozpraw jachu wone wo tutych ćežkich 
padach.

Předstejer m aćerneho domu a direk- 
tor Oberlinoweho domu, fa ra r  dr. Hop- 
pe, přijim owaše tu te  rozpraw y kedźbli- 
w je a w otew rjenje. W 1. 1886 přiw za so 
ćežkozbrašeny holc z B erlina do Ober- 
linoweho domu a spĕchowaše so tam  
medicinsce, šułsce a powołansce tak, zo 
možeše pozdźišo w  nanow ej cigarowej 
fabrice dźĕłać. D nja 14. januara  1887, 
potajkim  run je před 100 lĕtam i, p ři- 
w jedźe wosadna sotra z B erlina lOłĕtnu 
hłuchoslepu hołcu, H ertu Schulz, do 
Oberłinoweho domu. Dotal bydleše w 
Berlinskim  najenskim  domje. Je je  sta j- 
ne wołanje a jeje dospołna njekm anosć, 
zrozumliwa so sčinić za wobswĕt a so 
žiwjenskim w um ĕnjenjam  podrjado- 
wać, bĕchu za swojbu a druhich woby- 
dłerjow  njeznjesliwe. Přez kruće rja -  
dowany wotbĕh dn ja a kw alifikow anu 
pomoc při orientow anju w nowym 
wobswĕće w ottw ari so tu te  mylace za- 
dźerženje spĕšnje. Diakonisy buchu ze 
swojim křižom na drasće a ze seklu při 
hawbičce pod brodu dow ĕrliw e wosoby, 
a hižo konc łĕta 1888 pisaše fa rar 
dr. Hoppe:

„H erta je  nimom ĕry w obdarjene dźĕ- 
ćo. Je je  wušiknosć je wułkotna. Wona 
płaćeše najprjedy  jenož je je  klankam , 
ałe ponĕčim rozšĕri so w obkruh. Wona 
je naw uknyła wušiwać a plesć tak  do- 
konjane, kaž to widźace a słyšace dźĕći 
jeje staroby łĕdm a zamoža. Lĕto hižo 
pisa a čita w Breilskim dypkowanym

pismje. W opřim nje tak  lochko, kełkož 
može wopřimnyć, tak  zo smĕmy so na- 
dźijeć, zo naw uknje z d ruhim i wob- 
chadźeć a so žiwje zw uraznić, přede- 
wšĕm pak zo zeznaje Bože słowo, zo 
započnje W um ožnika lubow ać a so 
m odłić.“ Tak zažiwi so do zhrom adno- 
sće z dalšim i hłuchoslepym i, a jeje 
pozdźišej w učerjej, knjez Riem ann a 
knjez Dam aschun, přew odźeštaj ju  na- 
nowsce. W 1. 1912 natw ari so dom za 
60 hłuchoslepych dźĕći a dorosćenych a 
přew za spĕchow anje a šułske kubłanje 
hłuchoslepych za cyłu Nĕmsku.

Mnozy w učerjo a kubłarjo  ze šułow 
a domow za hłuchoslepych z cyłeje 
Europy naw uknychu tu  Riem annski 
ručny alfabet a zakładne zapřijeća peda- 
gogiki za hłuchosłepych.

H erta Schulz w um rĕ 81łĕtna jako če- 
sćena a łubow ana čłonka w ulkeje to- 
w aršnosće O berłinoweho doma w 1. 1957. 
W jele žiwjenskich pućow a šćežkow su 
z toho časa ze skutkow anjom  wuče- 
rjow, sotrow a kubłarjow  w tutym  do- 
m je zwjazane, a tež dźensa dźĕłaja a 
sku tku ja nim ałe 40 wobydlerjow  tu- 
toho domu z w ulkim  zasadźenjom. Na- 
deńdźem y jich w dźĕłowej te rap iji při 
sukanju  přestrĕncow , při dźĕłanju šćĕt- 
kow a plećenju stołcow. Jedyn z prje- 
dawšich šulerjow  dźĕła z w ulkej w u- 
šiknosću w zam karni.

Serbski lud, pobožny lud
Tute słowa n je jsu  jenož napis tohole 

nastaw ka, wone su tež napis na jednym  
přinošku M ichała Rostoka do časopisa 
„Łužičan“ z lĕta 1862. Tam  Rostok wot- 
w odźuje Serbow pobožnosć z jich rĕče. 
Serbšćina m a w ułku syłu zapřijećow  a 
w obrotow  z přistaw kom  „boži“, na při- 
k ład: Boži dom, Boža m artra , bože se- 
dleško, Boži chłĕb, Bože žito, Boži dešć, 
Bože njew jedro, Boža noc, Bože dźĕćo, 
božedła, pom haj Boh, budźće božemje — 
a hišće w jele druhich. Zawĕsće, hladajo 
na pobožnosć a nabožnosć, su Serbja 
wot starodaw na byli swĕdomići a ja ra  
chutni; woni bĕchu njepow alnje sw ĕrni 
hižo sw ojim  pohanskim  boham. To po- 
w ĕda nam  Ćišinski w  basnjach kaž 
„K arla Serbam  prĕduje" abo „Zahubje- 
n je  Čoliny".

Sto pak bĕ tu ton M ichał Rostok?
Narodźi so 17. apryla 1821 do swojby 

chudeho chĕžkarja a kraw ca w Bĕłše- 
cach. Tuta w jes błisko Budyši.na bĕše 
tehdy a je  hišće dźensa nabožnje mĕša- 
na. H ačkuli bĕ Rostokec sw ojba ew an- 
gelska, bu synk M ichał dn ja  19. 4. 1821 
w Budyskej cyrkw i N ašeje łubeje knje- 
n je  po katolskich w obrjadach wukřćity. 
To so nam  spodźiwne zda, w ujasni pak 
so z tym, zo z doby feudalizm a cyła 
w jes Bĕlšecy słušeše Budyskem u ta- 
chantstw u, a to zaso w oznam jenješe, zo 
dyrbješe so kožde tam  narodźene dźĕćo 
n jehladajo  na w ĕryw uznaće staršeju  
katołsce wukřćić. A hdyž chcyše so tam  
bydlacy ewangełski młodženc ze swojej 
ew angelskej n jew jestu  woženić, da tr je -  
baše k tom u dowolnosć Budyskeho ka- 
tolskeho tachanstw a.

M ichał Rostok je potom w Budeste- 
cach do šule chodźił, a hdyž bĕ wucho- 
dźił, je  sej hnydom  swoj wšĕdny chłĕb 
sam zasłužić dyrbjał. Dźĕše jako k ruw ar 
na jedne kubło za Drježdźanam i. Ale 
w ottud bu won — kaž mĕni Ota Wićaz — 
po přikładźe profetow  z pastw y powo- 
łany do słužby za swoj narod. W Budy- 
šin je bĕ w tym  času z direktorom  K rai- 
nostaw skeho w učerskeho sem inara wĕ-

Bohužel n'jejsu tw arjen ja  ze stupacy- 
mi žadanjem i na dźĕło sobu rostli. Tak 
njem ožachm y w  poslednich łĕtach daw- 
no wšĕ přizjew jene hłuchosłepe dźĕći 
přiwzać. Dźakowano Bohu su so nĕtk 
tř i šule za hłuchonĕmych zwolniwe wu- 
prajili, rjadow nje za hłuchoslepych za- 
rjadow ać. Z tym  njebudźe puć k staršim  
konc tydźenja předaloki. P ři wšĕm pak 
je za planowanych 20 hłuchoslepych 
dźĕći w Oberlinowym dom je mało 
mĕstna. Tohodla stejim y před nadaw- 
kom, z nowotwarom  a z rekonstrukciju 
łĕpše žiw jenske a kubłanske wum ĕnje- 
n ja  stworić.

Dźakowni zwĕsćimy, zo steja nam 
přećeljo a wosady po boku. Tuž zhladu- 
jem u z w ulkej dowĕru na dalše lĕta 
skutkow anja m jez hłuchoslepymi a w je- 
selimy so z koždym dźĕsćom, kotrež je 
nowe zapřijeće, nowe słowo, nowy na- 
daw k w praw ym  zmysle słowa zapřim- 
nyło a zrozumiło.

lOOlĕtne wobstaće dźĕła z hłuchosle- 
pymi, kotrež w januarje  z mjezynarod- 
nym sem inarom  woswjećichmy, je nam 
při tym  pokazało, kak trĕbne je mjezy- 
narodne zhrom adne dźĕło jako impuls 
za dalše skutkow anje.

Fr. W. Pape
d irek tor Oberlinoweho doma

sty Johann  Gottlieb DreBłer, ja ra  do- 
prĕdkarski Nĕmc z Wjazońcy, kotryž 
pak bĕ sej trochu serbšćiny přisw ojił a 
bĕ Serbam  dosć přichileny. Won daše 
z kłĕtkow  wozjewić, zo m ĕli so wob- 
darjen i serbscy młodostni nam akać a 
na ludowych w učerjow  wukubłać. Mi- 
chał Rostok to žhoni a so přizjew i. Wob- 
sta  přijim anske pruw ow anje a možeše 
nĕtko štyri lĕta, wot 1837 hač do 1841, 
studować. Po studiju  bĕ najprjedy  tři 
lĕta z pomocnym w učerjom  w Hodźiju, 
potom pak na wšĕch štyrceći łĕt z jenič- 
kim  w učerjom  w  Drječinje. W ottam po- 
da so lĕta 1884 na wotpočink do błiskeje 
w osadneje wsy Huski, hdźež je  17. sep- 
tem bra 1893 w um rĕł. Jeho row  je dźen- 
sa hišće zdźeržany, a w opytarjo lońšeho 
cyrkw inskeho dnja su jon wšitcy widźeć 
mohli.

Tak bĕ potajk im  Michał Rostok 
skrom ny ludowy w učer w ćichej, małej 
w jesce pod W ulkim Pichowom, a hdy 
by won jenož to wostał, njebychm y ani 
w Serbach w jełe wo nim  wĕdźeli. Ale 
won bĕ w jele wjace, a to pokazowaše 
so hižo w jeho sem inarskim  času. Hižo 
tehdy započa w ĕdom ostnje dźĕłać, zbĕ- 
rajo  w słĕdźerskim  nadaw ku serbske 
rostłinske m jena. Pozdźišo jim achu so 
jeho dalše pola přirodowĕdy, tak  zo sa- 
haše jeho zajim  „wot n jeb ja  hač do 
hłubinow  zem je“ : zabĕraše so z astro- 
nomiju, m eteorołogiju, chemiju, fyziku, 
m inerałogiju, geologiju, předewšĕm  pak 
z botaniku a coołogiju. Ale tež serbska 
rĕč a ludowĕda ležeštej jem u na w utro- 
bje, a nimo serbskeje znaješe hišće re- 
tom as druhich rĕčow: čĕšćinu, polšćinu, 
rušćinu, šwedšćinu, jendźełšćinu, fran- 
cošćinu a wĕzo łaćonšćinu. W tutych 
rĕčach čitaše wĕdom ostne publikacije.

M ichał Rostok bĕ wĕdomy Serb. Tuž 
zda so nam  skoro samozrozumliwe, zo 
bĕ mjezy załožerjem i Maćicy Serbskeje 
a zo do je je  časopisa a do druhich nje- 
sm ĕrnje w jełe přinoškow  podawaše. Při 
tym je  tysacy nowych serbskich słowow 
w utw orił, tak  zo bu z najw jetšim  wo- 
bohaćerjom  serbskeje rĕče. Jem u so 
serbsce a nĕm sce jenak łochko pisaše:



z jeho zdźĕla ja ra  w obšĕrnych wĕdo- 
mostnych nastaw kow  su 11 w nĕm skej 
a 68 w serbskej rĕči spisane.

Michał Rostok n je je  so woženił a bĕ 
scyła žiwy kaž mnich. Činješe sej wšo 
sam, hakle na w um ĕnku m ĕješe hospo- 
zu k pomocy. Dyrbješe zaw ĕrno sćeńka 
žiwy być, přetož w učerske mzdy tehdy 
njebĕchu přemožace, a za swoje wĕdo- 
mostne a łiterarne dźĕła n je je  ani pje- 
nježka honorara dostał. Skutkow aše po- 
tajk im  ze sam eje łubosće k wĕcy. A při 
wšĕm bĕše sta jn je  spokojny a dobreje 
mysle a n je je  ženje na chudobu a druhu 
njehodu skiwłił a žałosćił. P jenjezy, dra- 
sta, nahladnosć a d ruhe wonkownosće 
bĕchu jem u cyle njewažne. Rowjenkojo 
wuzbĕhowachu jeho w urjadnu, hač do 
njesm ĕrnosće sahacu skromnosć a nje- 
sebičnosć.

M ichał Rostok mĕješe styki ze sław- 
nymi wučencami a z wĕdomostnymi in- 
stitucijem i po cyłym swĕće. Nĕtko bychu 
čitarjo  našeho časopisa rady zhoniłi, 
kajki bĕ jeho pomĕr k nabožinje. Wot- 
mołwa je  jednora: Won bĕ hłuboko- 
wĕriwy křesćan, a to wot małosće hač 
do konca žiw jenja. Na přijim anskim  
pruwowanju před zastupom  do sem ina- 
ra  so jeho prašachu, hdźe nĕkotre do 
toho naspom njene hrćnčka w bibłiji 
steja. Rostok, kiž bĕ tehdy tola jenož 
„wukubłany k ruw ar", m jenow aše z ta j-  
kej wĕstosću praw u knihu, staw  a hro- 
no, zo so pruw ow arjej dodźiwać nje- 
možeštaj.

P řiroda bĕ za přirodospytnika Mi- 
chała Rostoka Boži dom. W njej widźeše 
wšudźe skutkow anje Božeje ruki. Wi- 
dźeše to na přikład w tym, kajka  runo- 
waha w přirodźe wšudźom knježi a kak 
derje su w ulke a m ałe a najm jeńše zwĕ- 
rja ta  wuhotowane za swoje traće a pře- 
traće w mĕnjacych so wokolnosćach abo 
kak hnujace so zw ĕrjata -m aćerje  za 
swoje m łodźata staraja . Dokelž pak je 
čłowjek rozum ne byće, přez rozum  so

Pom azka a tita  muki
Před krotkim , hdyž po našej wjesce 

dźĕch, w uhładach na krom je puća ležo 
pomazku. Bĕ lĕdm a nakusnjena, a přez 
błoto, kiž bĕchu nimojĕduce aw ta na 
nju napryskali, bĕ hišće widźeć, zo bĕ 
tołsće z bu tru  a kołbasu pomazana. Sto 
bĕ ju  tam  ćisnył? Snadź dźĕćo, ducy ze 
šule, kiž nochcyše njezjĕdźenu šulsku 
pomazku domoj přinjesć? Sam alutka a 
wopušćena tam łežeše. Ludźo dźĕchu ni- 
mo njeje. nichto ju  kedźbu njem ĕješe a 
nichto ju njezbĕhny. Leźeše tam  wona 
pomazka wosrjedź nałĕtnjeho błota na 
kromje puća.

Pozastach při pomazce, a přińdźe mi 
do myslow łist, kiž bĕ mi před nĕšto 
dnjemi znata z Rum unskeje posłała. Po- 
dźakowaše so w nim za paket, kiž bĕch 
jej posłała, za praliny, šokoladu . ..  A 
pisaše ta  m oja znata, zo bĕ so ze wšeho 
najbole wjeseliła nad . . . titu  muki.

T. M.
Naše nowiny a časopisy 
před 100 lĕtami
Z Choćebuza
so pisa, zo budźe k. wyši farar Broniš 
njedźelu Rogate, 15. meje, zaso w Bar- 
linje serbske kem šenje dźeržeć za Ser- 
bow, kotřiž na dlĕši abo krotši čas w 
tamnej stronje přebyw aja. — Dale so 
piše, zo je mandźelska knjeza fararja  
Tešnarja w Niedźe pola Zhorjelca 
28. haprłeje po dołhim, ćežkim ćerpje- 
nju zemrĕła. „Bram borski casn ik“ praji: 
„My Serbjo źarujem y z Tešnarjom." Haj,

rozeznawa w ot zw ĕrjatow , m a won 
z rozumom knježić, a to tež nad słab- 
šimi zw ĕrjatam i, nic hinak dyžli lubo- 
sćiwje, nic pak jako drač a njekrasnik . 
A je  d rje  typisce serbske, hdyž Rostok 
jonu rjekny, zo słuša naš dom jacy skot 
„w e w ĕstym  w obhladow anju sobu 
k sw ojbje".

P ři wšej křesćanskej pobožnosći pak 
bĕ a w osta Rostok m ohłrjec strozby 
přirodospytnik, haj, won razn je roze- 
znaw aše m jez wĕdomosću a nabožinu. 
To stej dwĕ połi, kotrejž m atej kožde w 
swojich m jezach wostać. N ajw ažniše 
žorło čłow jeskeje wĕdy je Rostokej Bo- 
že słowo, ale tež p řiroda je  Boža a ma 
porno Božemu słowu sw oje prawo. Wo 
njedobrych pobožnikarjach sudźi Ro- 
stok, zo m aja woni „połnu hubu Bo- 
žeho słow a“ a toła w e w utrob je žadyn 
m ĕr a wjesele. Cłowjek je  staw  přirody 
a w otw isuje wot njeje. Hdyž Rostok 
wo nim  a jeho wobswĕće rĕči, da při 
tym doraznje w uzbĕhuje, zo rĕči wo 
čłowjeku jako natursk im  stw orjenju , nic 
pak tak, kaž bohaw učeny jeho ze swo- 
jeho stejnišća w obhładuje. Won tež roz- 
łožuje, zo je  naša zem ja dawno, dawno 
w obstała a  w šelake zw ĕrja ta  žiwiła, 
prjedy hač je  so prĕni čłowjek na njej 
zjewił.

Wša w obšĕrna w ĕda a wšĕ njesnadne 
znajomosće, kotrež je sej Rostok w bĕhu 
žiw jenja sam přisw ojił, njezm ĕnjachu 
ženje jeho skromnosć. Tuź nas njedźi- 
wa, hdyž tuton pobožny přirodospytnik 
jonu praji, zo my w osebite w otpohlady 
stworićela, „z našim  słabym  rozumom 
wšudźe dopokazać a w uslĕdźić njem o- 
žem y“. Stož pak poznać možemy, to 
won w upraji z jednorym i a při tym  do- 
jim nym i poetiskim i słowami takłe:

Drohotniše hač najdroša parla  je  žitne 
zorno, a wułkosć a dobroćiwosć stw ori- 
ćela njepokaže so m jez traw am i na ža- 
nej tak  dźiw nje kaž na žitnym  stw jelcu 
a potulenym  kłosku. A łbert W awrik

tež my H ornjołužičenjo m am y hłuboke 
sobuzačuw anje z tym  mužom, kotryž do 
najsw ĕrnišich Serbow słuša; won je  so 
prĕni za to starał, zo su dełnjołužiscy 
Serbjo přez dobre serbske pism a, kaž 
přez b ib liju  a jeho wosebne serbske 
prĕdarske knihi, do swojich domow Bo- 
že słowo w m aćernej rĕči dćstaw ałi, ko- 
trež jim  sw ĕrny kolporter G arink koždu 
zymu ja ra  w itany nošeše. Kaž pola nas 
tak  je  tež w pruskich Łužicach serbska 
rĕč nuzna, zo by so pobožna mysl serb- 
skeho luda tež za přichod zdźeržała . . .

Serbske Nowiny, sobotu 
14. m eje 1887

M udrosć starych Serbow
H u b a  z l a  j e  m o r d a r k a

Złe słowo n je je  sekera 
a toła ranow  naruba.

Złe słowa zranja wutrobu, a tele rany 
su strašne, přetož z nich w ukraw i so 
dušine žiwjenje, dow ĕra a lubosć. Tuž 
je złe słowo horše hač kałaty  mječ. Loze 
hubiska n im aju rohow a pobodu toła 
nĕkohožkuli. Wone su čertow ske klĕšće. 
Wone d rapa ja  horje hač wochle.

Spĕšna huba pokoj zruba.
Skoda, zo słowo žaneje wopuški nima, 

zo by je zas dosahnyć moht.
Słowo, hdyž je  z jazyka, 
teb je  w jace njeposka.

Tuž přem ysl sebi, prjedy hač rĕčiš, zo 
njeby ze złym słowom hnĕwowe płomjo 
žapałił. Słowo, kiž mohło ranić, požer. 

Hrozne słowo přĕhraje , 
dobre słowo dobudźe. G. W irth

Farar na wotp. Heinz Śolta pjećasydom - 
džesatnik

Naš b ra tr  Heinz Šołta narodźi so 1. 5. 
1912 w Drježdźanach jako syn serbskeju 
staršeju. Serbsku rĕč pak w uknješe wot 
łĕta 1936 na Chwačanskim  serbskim  se- 
m inarje  pod naw jednistw om  wyšeho fa- 
ra r ja  Zarjeńka. Po studiju  dźĕše won 
jako w ikar a pozdźišo jako farar na 
druhe mĕstno M ichałskeje wosady w 
Budyšinje. Won so woženi z E rdm uthu 
Kapłerec, dźowku našeho njezapom ni- 
teho fararja  Božidara K aplerja. Z m an- 
dźelstwa pochadźeja třo  synojo, z ko- 
trychž je jedyn dźensa z fararjom  w 
Chwaćicach. Heinz Sołta pak dźĕše po 
w ojnje do Rakec, hdźež je nĕhdy 20 lĕt 
w žohnow anju skutkował. Won m ĕješe 
w otew rjenu w utrobu za ekum eniske hi- 
banje, kotrež so tehdom  započa. 27. 4. 
1952 wotm ĕwaše misionski swjedźeń w 
Rakecach, posledni tutoho raza mjez 
Serbam i. 26. a 27. 6. 1954 bĕše k njem u 
serbski ewangelski cyrkw inski dźeń 
přeprošeny. W ulke zasłužby m a tež na 
ponow jenju tam nišeho Božeho domu, 
štož w on 1955 přew jedźe. 1965 dźĕše 
won do D rježdźan (Leubnitz-Neuostra). 
Ałe tam  n jebĕ za Serbstw o zhubjeny. 
Swĕru je  so wo ewangelskich Serbow a 
trad icionałne serbske kemše w Drjež- 
dźanach s ta ra ł a tam nišich wosadnych 
tež hospodował. Heinz Šołta bĕ nam  lu- 
by, w aženy b ratr, a my přejem y jem u 
tež hišće za dałše lĕta .ieho wusłužby 
wšo dobre a Bože žohnowanje. G. L.

Přispom njenčko
Irski spisowaćeł Oscar W iide pisa w 

jednej ze swojich knihow, zo biskop z 
80 lĕtam i hišće to sam sne praji, štož bĕ- 
še jako 181ĕtny nawulm ył. Što prajim y 
ta jk im  w upra jen jam ? W jeselimy so, zo 
w ostanje w cyrkwi wšo po starym  zwu- 
čenym w ašnju? Abo wobžarujem y, zo je 
cyrkej ta jk a  zastarska? K ajka m a cyr- 
kej popraw om  być?

Cyrkej m a nadaw k, Bože słowo při- 
powĕdać. A Bože słowo je  přeco te 
samsne, m jenujcy připow ĕdanje našeho 
wum oženja přez Chrystusa. Tak w idźa- 
ne, ma W ilde praw je, hdyž praji, zo so 
přeco to sam sne praji.

A le wĕčne Bože słowo njehodźi so 
přeco na sam sne w ašnje prajić, dokelž 
so sw ĕt přem ĕni. H ew ak hrozy strach,



zo so Bože słowo w jac njerozum i a z 
tym  čłowjekow njedosćehnje. Tak dyr- 
bimy přeco na to dźiwać, wĕčne posel- 
stwo tak  prajić, zo k čłowjekam  rĕči, to 
rĕka, situaciji přim ĕrjene.

Bože słowo je potajkim  přeco te sams- 
ne, aie m a so tak  prajić, zo je  zrozum- 
liwe. Wo to so wĕzo koždy procuje, kiž 
m a w cyrkwi nadaw k připow ĕdanja. 
Tola husto won njezhoni, hač so to jem u 
tež poradźi, dokelž nichto iem u to n je- 
praji. Sym wćipny, hač mi jonu to la 
nĕchto to n jepraji. Z najm jeńša na to 
čakam. S. A lbert

K wopomnjeću Łubiny 
Rawpoweje-Holanec

D nja 23. m eje by serbska organistka 
Lubińa Raw powa-H ołanec sw oje 60. na- 
rodniny swjećiła. Njech je  nam  ton dźeń 
z přičinu, zo spom inam y na přezahe 
zem rĕtu wumĕłču, kotraž tež we wobłu- 
ku cyrkw je swoje m išterstw o na pišće- 
lach wi^wiwaše.

Narodźena w Budyšinku, tam  tež wot- 
rosće. Hižo w dźĕćatstw je wuw učow aše 
ju  nan, Budyšinkski w učer a kantor 
A rnošt Holan, w hraću  na k law ĕrje a 
w hudźbnej teoriji. Ze 16 lĕtam i bu 1943 
wučom nica tehdom nišeho Budyskeho 
organista p ři cyrkw i swj. P ĕ tra  a cyrk- 
w inskeho hudźbneho d irek tora H orsta 
Schneidera. H orst Schneider, w urjadny  
organist a hudźbny pedagog, spĕcho- 
w aše nadarjenu  a pilnu Budyšinksku 
kantorow u dźowku. Z tym postupichu 
wukony Lubiny Holanec w bĕhu jed- 
noho lĕta hižo tak, zo možeše 171ĕtna 
dwaj nyšporaj jako solistka při wulkich 
Eulowych pišćelach Budyskeje w ulkeje 
cyrkw je z přednjesenjom  pišćelowych 
dźĕłow starych m ištrow  soIdu w uhoto- 
wać. T ute žadanja a jich sp je ln jen je 
w ukm anichu Lubinu Holanec w dalokej 
m ĕrje za jeje pozdźiši studij hudźby.

Tola nic jenož na pišćelach, ale tež 
jako spĕw arku zapokaza H orst Schnei- 
der Lubinu Holanec do cyrkw insko- 
hudźbneje praksy. Kelko choralow, cho- 
rowych sadžbow a m otetow  d rje  je  w 
lĕtach 1944 do 1946 w domowym kan- 
to rstw je sobu spĕwała!

Na tu te  w ašn je nanajlĕp je  přihotow a- 
na, poda so nalĕto 1947 na studij při 
Cyrkw inskohudźbnym  instituće wyso- 
keje šule za hudźbu do Lipska. Je je  w u- 
čer na pišćelach tu  bĕ prof. D. dr. K arl 
S traube, pućrubarsk i organist na spo- 
čatku našeho lĕtsto tka a připoznaty w u- 
čer třoch generacijow  w Lipsku w uku- 
błanych organistow, ke kotrym ž prĕnim  
Horst Schneider słušeše a ke kotrym ž 
poslednim je  Lubina Holanec ličić. Pola 
K arla S trauby w osta Lubina Holanec 
jako studentka na pišćelach do lĕta 
1948. hdyž přesydli so do P rahi a ku- 
błaše so na A kadem iji muziskich w u- 
mĕłstwow pola prof. dr. Jiř! Reinber- 
gera. W lĕće 1953 zakonči swoje pišće- 
lowe stud ije z w uznam jenjenjom . W 
času stud ija w Praze hraješe Lubina 
Holanec w Cĕskosłowakskej na pišćelo- 
wych koncertach abo skutkow aše jako 
pišćelowa solistka w koncertach čĕskich 
orchestrow  sobu.

Hdyž pak přińdźe w prozdninach do 
Budyšina, přichw ata borze do cyrkw je 
swj. P ĕtra  a k je je  w ulkotnym  pišće- 
lam, a tak nam akam y jeje m jeno tež za 
čas studijow  na program ach pišćelo- 
wych nyšporow. To w osta tež w 1. 1954 
do 1956 tak, hdyž dowjedźe L ubinu Ho- 
lanec asp iran tu ra  na Wysokej šuli za 
hudźbu pola Tomašoweho kantora dr. 
G unthera R am ina zaso do Lipska. W 
tutych lĕtach leźi w jeršk  je je  wum ĕł-

stwoweho skutkow anja: Nazymu w u- 
doby sej wona na 11. m jezynarodnym  
hudźbnym  w ubĕdźow anju w  G enfje ja -  
ko organistka slĕbornu m edalju. W 
1. 1958 dosta na m jezynarodnym  pišće- 
lowym w ubĕdźow anju we w obłuku 
hudźbneho festiw ala P raske nalĕćo to- 
horunja jedne z požadanych mytow. W 
1. 1962 přebyw aše Lubina Rawpowa- 
Holanec na pišćelowej tu rn e ji po So- 
w jetskim  zw jazku (Moskwa, Leningrad, 
Tałlinn, Riga), kotraž p řin jese jej toho- 
run ja  wysoke připoznaće. Toła při 
wšĕch tutych m jezynarodnych w uspĕ- 
chach h raješe přeco zaso rady w Budy- 
šinje, hdźež po swojim  zm andźelenju ze 
serbskim  hudźbnym  wĕdom ostnikom  dr. 
Janom  Rawpom  swobodnje dźĕłaše. Tuž 
słyšachm y L ubinu přeco zaso raz na pi- 
šćelowych nyšporach jako organistku, 
při p ředsta jen ju  oratorijow  při cem balu 
a tež na swojskich pišćelowych koncer- 
tach (posledni w ju liju  1963 w M ariji a 
M arćinej cyrkwi). Na Serbskich cyrk- 
w inskich dnjach je  tohorunja husto na 
kem šach a w koncertach zahrała.

D nja 5. oktobra 1963 skutkow aše Lu- 
bina Raw powa-H olanec posledni raz na 
pišćelowym nyšporje sobu. Wona zahra 
při kantaće čo. 137 „Knjeza chw al du- 
ša, chw al mocneho, čestneho k ra la “ wot 
J. S. Bacha pišćelowy part. Bĕchu cyrk- 
w inskeho hudźbneho direk tora Horsta 
Schneidera ze Zhorjelca zwołałi, zo by 
za ćežko schorjeneho kantora M artina 
B auera dirigował. Tuž h raješe Lubina 
R aw powa-H olanec kaž w prĕnich łĕtach 
hišće raz pod naw jedow anjom  swojeho 
nĕhdyšeho pišćeloweho w učerja, a koło- 
bĕh je je  w um ĕłstw oweho puća zaw rĕ so 
tam, hdźež bĕ před dwaceći lĕtam i za- 
počał: w  cyrkwi swj. Pĕtra. M artin 
B auer w um rĕ za tydźeń. Nichto njew ĕ- 
dźeše, zo so žiw jenje wum ĕłče za sydom 
mĕsacow dopjelni. D nja 2. m eje 1964 
wotwoła ju  Knjez w starobje njecyłych 
37 lĕt k sebi do swojeho njebjeskeho 
kralestw a. G erhard  Nobel

POWĔSĆE
C ollegium  m usicum  novum w  
Budyšinje

W dom je K rajnocyrkw inskeje zhro- 
m adnosće w Budyšinje wotmĕ so dn ja 
14. 2. 1987 kom ornohudźbny w ječork z 
dźĕłami barokneje doby (J. S. Bach, G. 
F. Handel, J. D. Heinichen, J. Pachelvel) 
a  klasiki (J. Haydn, J. Ćhr. Schulze). 
Wosebity doraz pak płaćeše počesćenju 
150. narodnin  nĕhdy w  Budyšinje skut- 
kowaceho organista, kom ponista a 
hudźbneho pedagoga A. Chr. G. Bergta 
(1771—1837) kaž tež w ustupej nowoza- 
łoženeho Collegium musicum novum. 
Kom ornohudźbny w ječork naw jedow a- 
še kantor C hristfried Baum ann, kotryž 
bĕ sej z k ru h a  swojich šulerjow  kaž tež 
w dalšich sobuskutkowacych spušćom- 
nych pomocnikow za zarjadow anje do- 
był.

W obsadźena žurla  dom a Am Feld- 
schloBchen bu m ĕstno pom jatneho 
hudźbneho podawka. Mjez in terpretam i 
a solistam i w uznam jenichu so wosebje 
Sabine Nobeł a A nke Pietsch (prĕčna 
fłejta), Joachim  Bleyl (wioloncełło) a 
C arla M ichalski (sopran), kotřiž m ĕrit- 
ko płaćiwych wum ĕłstw ow ych dokonja- 
nosćow pokazachu. K antor Chr. Bau- 
m ann (cembalo) bĕ w šitkim  spušćomny 
přewodnik.

K hodnoćenju Bergta přečita kantor 
B aum ann w udźĕłk Helgi Schildhaus, 
kotraž zakonči tuchw ilu  dalokostudij z 
diplom owym  dźĕłom wo tu tym  Budy-

skim  hudźbniku. Dwĕ njedaw no wuslĕ- 
dźenej m editaciji Bergta za klawĕr 
přednjese kan to r Baum ann.

W jeršk w ječorka bĕ debit Collegiuma 
musicum novum. K oncert za altowu pi- 
šćałku, sm yčkarjow  a basso continuo, 
kotryž S. Nobel hraješe, pokaza, zo mo- 
že w pilnej w um ĕłstw ow ej procy naše 
w jeselo korjenić. Dołho tra jacy  přiklesk 
m ytowaše zasadźenje tych, kiž rozum ja 
so jako nošerjo čestneje tradicije.

dr. Jan  Rawp

Hbjelsk: Ewangelska wosada w Hbjel- 
sku dosta zaso noweho fararja . Nje- 
dźelu, dnja 18. januara, zapokaza so tu 
fa ra r  W aldem ar Schulz, kiž prjedy w 
Jabłoncu skutkowaše, jako nowy du- 
chowny. Byrnjež bĕše w cyrkwi 4 stop- 
njow  zymy, bĕ so nahladna ličba wo- 
sadnych tež ze susodnych wosadow 
zešła. P řejem y fararje j Schulzej za jeho 
skutkow anje w Hbjelsku Bože žohno- 
w anje.
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„Pomhaj Bćh" płaći za lĕto  • •

2,70  hr.  i :
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Jeli so W am přez  pćstu  • ;

připćsćele 3 ,30  hr.
K onto: SP Budyšin  • >

4962-30-110  i :
< ►

Na tute konto m ćžeće teź \ •
< ►

dary za Pomhaj Bćh  : j

přepokazać. \ •

SERBSKE BOŽE SŁUŽBY
3. 5. — 2. njedźela po jutrach

Njeswačidło: 8.30 hodź. kemše (Feu- 
stel)
Budyšin-M ichałska: 9.00 hodź. kemše 
(Albert)
Budestecy: 14.00 hodź. kemše (Albert) 

10. 5. — 3. njedźela po jutrach 
H uska: 10.00 hodź. kemše z Božim 
w otkazanjom  (G. Lazar)

17. 5. — 4. njedźela po jutrach  
M inakał: 8.30 hodź. ksm še (Feustel) 
Poršicy: 8.30 hodź. kemše z Božim 
w otkazanjom  (Malink)
Smječkecy: 9.30 hodź. kem še z Božim 
w otkazanjom  (Albert)
Hrodźišćo: 10.00 hodź. kemše (Malink) 

28. 5. — Bože spĕće 
Bukecy: 9.00 hodź. kemše (G. Lazar)

7. 6. — 1. dźeń sw jatkow
Budestecy: 14.00 hodź. kemše z Božim 
w otkazanjom  (Albert)

8. 6. — 2. dźeń sw jatkow  
Budyšin-M ichałska: 9.00 hodź. kemše 
(Albert)
Bukecy: 10.00 hodź. kemše (G. Lazar)

P om haj B6h, časop is ew angelsk ich  Serbow. 
R jad u je  K onw ent se rb sk ich  ew angelskich  du- 
chow nych. — Ludow e n ak ładn is tw o  Dom owina 
B udyšin , S uke ln sk a  27. R e d ak to r: sup. Sieg- 
fried  A lbert. S erbsk i kčrchow , B udyšin 8600, 
tel. 4 22 01. E k sped ic ija : f a ra r  G. Lazar„ K irch- 
weg 3, B ukecy  (H ochkirch) 8601. — Lic. ćo. 417 
N ow inarskeho  za rjad a  pola p ředsydy  Mini- 
s te rsk e je  rad y  NDR. — Ć išć: Nowa Doba, ći- 
šć e rn ja  D om ow iny w  B udyšin je  (III-4-9-516).
— W uchadźa jo n k ro ć  za m ĕsac. P finošk i a 
d a ry  na  k o n to : S orb ische evangelische Super- 
in te n d e n tu r  B autzen. Sp. B autzen 4932-30-111)
— In d ex -N u m m er 32921


